
 " אמת ויציב ברכות קריאת שמע, מפגש רביעי "

 אמת ויציב 

ל וְטוב אֱמֶת וְיַצִּיב וְנָכון וְקַיָּם וְיָשָׁר וְנֶאֱמָן וְאָהוּב וְחָבִיב וְנֶחְמָד וְנָעִים וְנורָא וְאַדִּיר וּמְתֻקָּן וּמְקֻבָּ 

עולָם מַלְכֵּנוּ, צוּר יַעֲקב מָגֵן יִשְׁעֵנוּ. לְדור וָדור   אֱמֶת אֱלהֵי :וְיָפֶה הַדָּבָר הַזֶּה עָלֵינוּ לְעולָם וָעֶד 

וּדְבָרָיו חַיִּים וְקַיָּמִים וְנֶאֱמָנִים  :הוּא קַיָּם וּשְׁמו קַיָּם וְכִסְאו נָכון וּמַלְכוּתו וֶאֱמוּנָתו לָעַד קַיֶּמֶת

ל בָּנֵינוּ וְעַל דּורותֵינוּ וְעַל כָּל דּורות זֶרַע  וְנֶחֱמָדִים לָעַד וּלְעולְמֵי עולָמִים. עַל אֲבותֵינוּ. עָלֵינוּ וְעַ 

 :יִשְׂרָאֵל עֲבָדֶי�

 :דָּבָר טוב וְקַיָּם. בֶּאֱמֶת וּבֶאֱמוּנָה חק וְלא יַעֲבור עַל הָרִאשׁונִים וְעַל הָאַחֲרונִים

גּואֲלֵנוּ גּואֵל אֲבותֵינוּ. יוצְרֵנוּ   אֱמֶת שֶׁאַתָּה הוּא ה' אֱלהֵינוּ וֵאלהֵי אֲבותֵינוּ. מַלְכֵּנוּ מֶלֶ� אֲבותֵינוּ.

 :צוּר יְשׁוּעָתֵנוּ. פּודֵנוּ וּמַצִּילֵנוּ מֵעולָם הוּא שְׁמֶ� וְאֵין לָנוּ עוד אֱלהִים זוּלָתְ� סֶלָה

True and firm, established and enduring, right, faithful, beloved, cherished, 

delightful, pleasant, awesome, mighty, perfect, accepted, good and beautiful is 

this faith for us forever. True is the eternal God, Our King, Rock of Jacob, Shield 

of our salvation. He exists and His name exists through all generations. His 

throne is established, His kingship and faithfulness endure forever. His words 

live and persist, faithful and desirable forever and all time. So they were for our 

ancestors, so they are for us, and so they will be for our children and all our 

generations and for all future generations of the seed of Israel, Your servants. 

For the early and the later generations this faith has proven good and enduring 

forever, true and faithful, an immutable law. True, You are the Lord: our God 

and God of our ancestors, our King and King of our ancestors, our Maker, Rock 

of our salvation, our Deliverer and Rescuer: this has ever been Your name. 

There is no God but You.      

 ישראל שטיינזלץ -של הרב עדין אבן* מתוך ביאור שעוד לא יצא לאור על הסידור 

מנהג קדום המוזכר במשנה לצרף למלים "אני ה' אלוקיכם" את המילה "אמת". בכך אנו מצהירים  

 שה' הוא האמת האמתית, בדומה ללשון הכתוב בירמיה: "וה' אלוקים אמת".   

לימוד  אמונה בה',   תחילת הברכה היא הסכמה פנימית לדברים שנצטווינו עליהם בקריאת שמע:

תורה, קיום מצוות, אהבת ה' ויראתו. לאחר שאמרנו את הדברים בקריאת שמע כציווי מלמעלה,  

כאן אנחנו מצהירים שדברי התורה והמצווה מקובלים עלינו ורצויים לנו, ומודים על עצם הקשר 

שלנו עם הקדוש ברוך הוא. דברי התהילה והשבח בברכה זו, נשנים בצורות שונות, להדגיש ביתר  

שאת את האמונה בדברי התורה, הנכונות שלנו לקבל אותם למעשה ולהזדהות איתם ברגש. חכמי  

מכוונים: בברכה  שהמספרים  כך  על  הצביעו  ויפה"   ישראל  "ויציב...  השבח  מילות  עשרה  חמש 



מכוונות כנגד חמש עשרה מדרגות שהיו במקדש בין עזרת נשים לעזרת ישראל שעליהן עמדו הלוויים  

ר וכנגד חמישה עשר שירי המעלות שבספר תהלים; כך גם, המילה "אמת" חוזרת שמונה  ושיבחו בשי

 פעמים בברכה, מספר המסמל שלמות של העולם הזה עם העולם הבא.  

 ממצרים  –עזרת אבותינו 

וָדור. בְּרוּם  אַתָּה הוּא מֵעולָם. מָגֵן וּמושִׁיעַ לָהֶם וְלִבְנֵיהֶם אַחֲרֵיהֶם בְּכָל דּור  עֶזְרַת אֲבותֵינוּ

 :עולָם מושָׁבֶ�. וּמִשְׁפָּטֶי� וְצִדְקָתְ� עַד אַפְסֵי אָרֶץ

 :אֱמֶת אַשְׁרֵי אִישׁ שֶׁיִּשְׁמַע לְמִצְותֶי�. וְתורָתְ� וּדְבָרְ� יָשִׂים עַל לִבּו

 :אֱמֶת שֶׁאַתָּה הוּא אָדון לְעַמֶּ�. וּמֶלֶ� גִּבּור לָרִיב רִיבָם לְאָבות וּבָנִים

 :אֱמֶת אַתָּה הוּא רִאשׁון וְאַתָּה הוּא אַחֲרון. וּמִבַּלְעָדֶי� אֵין לָנוּ מֶלֶ� גּואֵל וּמושִׁיעַ 

 אֱמֶת מִמִּצְרַיִם גְּאַלְתָּנוּ ה' אֱלהֵינוּ. מִבֵּית עֲבָדִים פְּדִיתָנוּ. כָּל בְּכורֵיהֶם הָרַגְתָּ וּבְכורְ� יִשְׂרָאֵל

ם בָּקַעְתָּ. וְזֵדִים טִבַּעְתָּ. וִידִידִים עָבְרוּ יָם. וַיְכַסּוּ מַיִם צָרֵיהֶם אֶחָד מֵהֶם לא גָּאַלְתָּ. וְיַם סוּף לָהֶ 

 :נותָר

עַל זאת שִׁבְּחוּ אֲהוּבִים וְרומְמוּ לָאֵל וְנָתְנוּ יְדִידִים זְמִירות שִׁירות וְתִשְׁבָּחות בְּרָכות וְהודָאות  

שָּׂא. גָּדול וְנורָא. מַשְׁפִּיל גֵּאִים עֲדֵי אָרֶץ. מַגְבִּיהַּ שְׁפָלִים עַד מָרום.  לַמֶּלֶ� אֵל חַי וְקַיָּם. רָם וְנִ 

מוצִיא אֲסִירִים. פּודֶה עֲנָוִים. עוזֵר דַּלִּים הָעונֶה לְעַמּו יִשְׂרָאֵל בְּעֵת שַׁוְּעָם אֵלָיו. תְּהִלּות לָאֵל  

 :וּבְנֵי יִשְׂרָאֵל לְ� עָנוּ שִׁירָה בְּשִׂמְחָה רַבָּה וְאָמְרוּ כֻלָּםעֶלְיון גּואֲלָם בָּרוּ� הוּא וּמְבורָ�. משֶׁה 

 :מִי כָמכָה בָּאֵלִים ה' מִי כָּמכָה נֶאְדָּר בַּקּדֶשׁ. נורָא תְהִלּת עשֵׂה פֶלֶא

 :מְלִיכוּ וְאָמְרוּשִׁירָה חֲדָשָׁה שִׁבְּחוּ גְאוּלִים לְשִׁמְ� הַגָּדול עַל שְׂפַת הַיָּם יַחַד כֻּלָּם הודוּ וְהִ 

 :ה' יִמְל� לְעולָם וָעֶד

 :וְנֶאֱמַר גּואֲלֵנוּ ה' צְבָאות שְׁמו. קְדושׁ יִשְׂרָאֵל

 :בָּרוּ� אַתָּה ה', גָּאַל יִשְׂרָאֵל

Exodus from Egypt 

You have always been the help of our ancestors, Shield and savior of their 

children after them in every generation. Your dwelling is in the heights of the 

universe, and Your judgments and righteousness reach to the ends of the earth. 

Happy is he who obeys Your commandments and takes to heart Your teaching 

and Your word. True, You are the Master of Your people and the mighty King 

who pleads their cause. True, You are the first and You are the last. Besides 

You, we have no king, redeemer or savior. From Egypt You redeemed us, Lord 

our God, and You delivered us from the house of slaves. You killed all their 

firstborn, but You redeemed Your firstborn. You split the Red Sea and drowned 

the arrogant; You took Your beloved ones across. The water covered their foes; 



not one of them was left. For this, the beloved ones praised and exalted God, 

the cherished ones sang psalms, songs and praises, blessings and 

thanksgivings to the King, the living and enduring God. High and exalted, great 

and awesome; He humbles the haughty and raises the lowly, freeing captives 

and redeeming those in need, helping the poor and answering His people when 

they cry out to Him. Praises to God the Most High, the Blessed One who is 

blessed. Moses and the children of Israel recited to You a song with great joy, 

all exclaiming: “Who is like You, Lord, among the mighty? Who is like You, 

majestic in holiness, awesome in praises, performing wonders?” with a new 

song, the redeemed people praised You name at the shore of the sea. Together 

they all gave thanks, proclaimed Your kingship and declared: “The Lord shall 

reign forever and ever.” Rock of Israel! Arise for the help of Israel. Deliver, and 

You promised, Judah and Israel. Our Redeemer, the Lord of Hosts is His name, 

the Holy One of Israel. Blessed are You, Lord, who redeemed Israel. 

 ראל שטיינזלץ. יש-* מתוך ביאור שעוד לא יצא לאור על הסידור של הרב עדין אבן

מכאן עוברים לחלק העיקרי של הברכה: דברי שבח על גאולת ה' את ישראל בכל הזמנים, בעבר  

ציצית: "אשר הוצאתי אתכם מארץ  עיקרו של הקטע הוא מעין הרחבה לנאמר בפרשת  ובהווה. 

הגדולים  תיאור גאולת ישראל ממצרים וביחוד קריעת ים סוף, משום היותן המופתים    –מצרים"  

 בכל הזמנים, והן מדגישות את העובדה שהקדוש ברוך מבחין בין ישראל לשאר העולם.

ברכת הגאולה באה כהכנה לתפילת שמונה עשרה, משום שההכרה בכך שה' הוא בעל היכולת לגאול  

היא   כל תפילה  והכוח לבקש ממנו בתפילה.  לנו את האמונה  הנותנת  רוצה בכך, היא  ואף  אותנו 

ולכן אמרו חכמים בגמרא שיש מעלה    –קטנה או גדולה, של העולם או הנפש    –לגאולה    בעצם תפילה

שמונה   לתפילת  ישראל"  "גאל  המלים  בין  בדברים  להפסיק  ואין  לתפילה,  גאולה  לסמוך  יתירה 

 עשרה.  

 


